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L¥5&D: CNEPFELSPOHANYE LWL ZNE. CNEUBSHAIRY

LI UBHANRVIETEFU»ELL!

OL&: gHIBFATLI

ROMANIZATION

HISHO: Ohayo gozaimasu!

SHACHO: Ohayo.

HISHO: Hai, d06zo. Kohi to anpan desu.

SHACHO: Domo. (kamu oto kara, hakidasu oto) Mazui! Nani kore? Takahashi-

san! Kore wa nanil

HISHO: Sore wa anpan desu.

SHACHO: Kore wa Kimuraya no anpan ja nai! Sore ni, kore wa shiroanpan da

yo! Shiroanpan wa suki ja nai!

HISHO: Sumimasen deshita.

ENGLISH

SECRETARY: Good morning.

BOSS: Morning.

SECRETARY: Here you are. Coffee and a bun with bean paste.
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4. BOSS:

5. SECRETARY:

5. BOSS:

Thanks. (sound of chewing and then spitting out) This is terrible!
What is this? Ms. Takahashi! What is this!

That's a bun with bean paste.

This isn't a Kimuraya bun with bean paste! Also, this is a bun with
white bean paste! | don't like white bean paste!

7. SECRETARY: I'm sorry.
VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
HlEELSCTVFET FlFLS5cdVFEYT  Ohayd gozaimasu Good morning
d—k&— d—k&— kohii coffee
T 0 F 0N mazui unappetising
bun filled with bean
HAIRY HAIRY anpan paste
shop famous for
ANE L5 Kimuraya anpan
bun filled with white
HHAIEA L3HAIRY shiroanpan bean paste
wE oL & hisho secretary
AR L¥5&D shacho boss

SAMPLE SENTENCES

S A MEEBROWETTY,

Mitsuoka-san wa Matsuda-buché no hisho desu.

Ms. Mitsuoka is the secretary of Mr. Matsuda, the manager.

GRAMMAR



Today's lesson reviews the plain present affirmative and the plain negative forms of the
copula, which are used extensively in spoken Japanese when speaking with people inside
their group or towards people of a lower social status. In Japanese, the copula is roughly
equivalent to the English verb "to be." The following chart shows the plain present
affirmative and negative forms.

Affirmative Negative
CThd TIZ7L0)
de aru de wa nai
/Z da Cw70)
ja nai
Formation:

The plain present affirmative and negative forms of the copula are attached directly to
na-adjectives and nouns.

Plain affirmative Plain negative
Noun + da/de aru + dewa nailja nai
na-adjective + da/de aru + dewa nailja nai

The plain affirmative of the copula da can come across as quite strong when used alone.
For this reason it is often followed by the sentence ending particle yo, to add emphasis, or
by ne, to acknowledge what is being said or to prompt a response from the listening
party, or preceded by nan, a contraction of na no, to add emphasis to the statement or to
indicate that explanation is being offered.

Examples:

1. MRS LA,
Kanojo ga suki nan da.
"(Cause) | like her."

2. BUVE,
Hayai kuruma da ne.
"That's a fast car, eh?"

3. CCIEENHEL,
Koko wa shizuka da yo.
"It's quite here."

The plain negative form of the copula ja naiis used often in colloquial (spoken) Japanese
between members of the same social group or same social position.



4. XY NRPIEFFEEC w70,
Amerika ryori wa suki ja nai.
" don't like American food."

5. 8FR(SCETOHNUL w70,
Aomori wa nigiyaka ja nai.
"Aomori is not lively."



